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ENGLISH

VARIABLE SPEED BLOWER

DWB800

Congratulations!

You have chosen a DEWALT tool. Years of
experience, thorough product development and
innovation make DEWALT one of the most reliable
partners for professional power tool users.

Technical Data

doing the job. This may significantly
reduce the exposure level over the total
working period.

Identify additional safety measures to
protect the operator from the effects of
vibration such as: maintain the tool and
the accessories, keep the hands warm,
organisation of work patterns.

DWB800 Fuses
Voltage Ve 230 Europe 230V tools 10 Amperes, mains
Type 1 UK. & Ireland 230V tools 13 Amperes, in plugs
Frequency He %0 Definitions: Safety Guidelines
Power input w 800 The definitions below describe the level of severity
No-load speed min 0-16000 for each s@gnal word. Please read the manual and
o By s pay attention to these symboals.
ir Volume m3/mi .

- DANGER: indicates an imminently

Weight kg 18 hazardous situation which, if not avoided,

Noise values and vibration values (triax vector sum) according
to EN60745-1:

Ly, (emission sound pressure level) dB(A) 89
Ly (sound power level) dB(A) 100
K (uncertainty for the given sound

level) dBA) 8
Vibration emission value a,, = m/s?  <2.5
Uncertainty K = m/s? 15

The vibration emission level given in this information
sheet has been measured in accordance with a
standardised test given in EN60745 and may be
used to compare one tool with another. It may be
used for a preliminary assessment of exposure.

WARNING: 7he declared

A vibration emission level represents the
main applications of the tool. However if
the tool is used for different applications,
with different accessories or poorly
maintained, the vibration emission may
differ. This may significantly increase the
exposure level over the total working
period.

An estimation of the level of exposure to
vibration should also take into account
the times when the tool is switched off
or when it is running but not actually

will result in death or serious injury.

WARNING: indicates a potentially
hazardous situation which, if not
avoided, could result in death or
serious injury.

CAUTION: indicates a
potentially hazardous situation which,
if not avoided, may result in minor or
moderate injury.

NOTICE: Indicates a practice not
related to personal injury which, if
not avoided, may result in property
damage.

A Denotes risk of electric shock.
& Denotes risk of fire.

EC-Declaration of Conformity
MACHINERY DIRECTIVE

€

VARIABLE SPEED BLOWER
DWB800

DEWALT declares that these products described
under Technical Data are in compliance with:
2006/42/EC, EN 60745-1:2009 + A11:2010
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These products also comply with Directive
2004/108/EC (until 19.04.2016), 2014/30/EU (from
20.04.2016) and 2011/65/EU. For more information,
please contact DEWALT at the following address or
refer to the back of the manual.

The undersigned is responsible for compilation of the
technical file and makes this declaration on behalf of
DEWALT.

e

Markus Rompel

Director Engineering

DEWALT, Richard-Klinger-StraBe 11,
D-65510, Idstein, Germany
31.07.2015

WARNING: 1o reduce the risk of

injury, read the instruction manual.

General Power Tool Safety Warnings
WARNING! Read an safety

warnings and all instructions. Failure
to follow the warnings and instructions
may result in electric shock, fire and/or
serious injury.

SAVE ALL WARNINGS AND INSTRUCTIONS
FOR FUTURE REFERENCE

The term “power tool” in the warnings refers to your
mains-operated (corded) power tool or battery-
operated (cordless) power tool.

1) WORK AREA SAFETY

a) Keep work area clean and well lit.
Cluttered or dark areas invite accidents.

b) Do not operate power tools in explosive
atmospheres, such as in the presence of
flammable liquids, gases or dust. Power
tools create sparks which may ignite the dust
or fumes.

c) Keep children and bystanders away while
operating a power tool. Distractions can
cause you to lose control.

2) ELECTRICAL SAFETY

a) Power tool plugs must match the outlet.
Never modify the plug in any way. Do
not use any adapter plugs with earthed
(grounded) power tools. Unmodified plugs
and matching outlets will reduce risk of
electric shock.

b) Avoid body contact with earthed or
grounded surfaces such as pipes,

o)

e

radiators, ranges and refrigerators. There
is an increased risk of electric shock if your
body is earthed or grounded.

Do not expose power tools to rain or wet
conditions. Water entering a power tool will
increase the risk of electric shock.

Do not abuse the cord. Never use the
cord for carrying, pulling or unplugging
the power tool. Keep cord away from
heat, oil, sharp edges or moving parts.
Damaged or entangled cords increase the
risk of electric shock.

When operating a power tool outdoors,
use an extension cord suitable for outdoor
use. Use of a cord suitable for outdoor use
reduces the risk of electric shock.

If operating a power tool in a damp
location is unavoidable, use a residual
current device (RCD) protected supply.
Use of an RCD reduces the risk of electric
shock.

3) PERSONAL SAFETY

a

b)

o

d)

e

]

Stay alert, watch what you are doing and
use common sense when operating a
power tool. Do not use a power tool while
you are tired or under the influence of
drugs, alcohol or medication. A moment of
inattention while operating power tools may
result in serious personal injury.

Use personal protective equipment.
Always wear eye protection. Protective
equipment such as dust mask, non-skid
safety shoes, hard hat, or hearing protection
used for appropriate condlitions will reduce
personal injuries.

Prevent unintentional starting. Ensure

the switch is in the off position before
connecting to power source and/or
battery pack, picking up or carrying the
tool. Carrying power tools with your finger
on the switch or energising power tools that
have the switch on invites accidents.
Remove any adjusting key or wrench
before turning the power tool on. A
wrench or a key left attached to a rotating
part of the power tool may result in personal
injury.

Do not overreach. Keep proper

footing and balance at all times. This
enables better control of the power tool in
unexpected situations.

Dress properly. Do not wear loose
clothing or jewellery. Keep your hair,
clothing and gloves away from moving
parts. Loose clothes, jewellery or long hair
can be caught in moving parts.
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If devices are provided for the connection
of dust extraction and collection facilities,
ensure these are connected and properly
used. Use of dust collection can reduce
dust-related hazards.

4) POWER TOOL USE AND CARE

a)

b)

o)

d)

e

9

Do not force the power tool. Use the
correct power tool for your application.
The correct power tool will do the job

better and safer at the rate for which it

was designed.

Do not use the power tool if the switch
does not turn it on and off. Any power
tool that cannot be controlled with the switch
is dangerous and must be repaired.
Disconnect the plug from the power
source and/or the battery pack from

the power tool before making any
adjustments, changing accessories, or
storing power tools. Such preventive safety
measures reduce the risk of starting the
power tool accidentally.

Store idle power tools out of the reach

of children and do not allow persons
unfamiliar with the power tool or these
instructions to operate the power tool.
Power tools are dangerous in the hands of
untrained users.

Maintain power tools. Check for
misalignment or binding of moving parts,
breakage of parts and any other condition
that may affect the power tool’s operation.
If damaged, have the power tool repaired
before use. Many accidents are caused by
poorly maintained power tools.

Keep cutting tools sharp and clean.
Properly maintained cutting tools with sharp
cutting edges are less likely to bind and are
easier to control.

Use the power tool, accessories and

tool bits etc., in accordance with these
instructions taking into account the
working conditions and the work to

be performed. Use of the power tool for
operations different from those intended
could result in a hazardous situation.

5) SERVICE

a)

Have your power tool serviced by a
qualified repair person using only identical
replacement parts. This will ensure that the
safety of the power tool is maintained.

WARNING: Never operate the
appliance with defective guards or
shields, without safety devices or if the
cord is damaged or worn.

Additional Safety Instructions for
Blowers

Do not collect smoldering cigarette ashes,
freshly cut metal shavings, screws, nails and
the like.

This appliance is for dry use only. DO NOT
collect liquid.

Use in a dry location only. Do not allow the
appliance to become wet.

Do not immerse the appliance in water.
Never block suction inlet and outlet.

Do not cross gravel paths or roads whilst
your product is switched on during blow/vac
mode. Walk, never run.

Always be sure of your footing, particularly
on slopes.

Do not overreach and keep your balance at
all times.

Do not place the inlet or outlet of the
vacuum near eyes or ears when operating.
Never blow debris in the direction of bystanders.

Always direct the power supply cord to the rear
away from the appliance.

Keep all cooling air inlets clear of debris.

To protect your feet and legs while operating
the appliance, always wear heavy-duty
footwear and long trousers.

Never allow children to use the appliance.
Children should be supervised to ensure that
they do not play with the appliance.

Keep children, bystanders and animals away
while operating this appliance.

Before use, check the power supply cord and
extension cord for signs of damage, ageing
and wear. If a cord becomes damaged during
use, disconnect the cord from the mains supply
immediately. DO NOT TOUCH THE CORD
BEFORE DISCONNECTING THE SUPPLY.

Only use an extension cord suitable for
outdoor use fitted with a coupler according
to IEC 60320-2-3.

Wear protective goggles while operating.

If operating an appliance in a damp location
is unavoidable, use a Residual Current
Device (RCD) with a tripping current of not
more than 30mA protected supply. Use of an
RCD reduces the risk of electric shock.

To prevent dust irritation, wearing of a face
mask is recommended.
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e This appliance is not suitable for picking up
hazardous dust.

e The operator or the user is responsible for
accidents or hazards occurring to other
people or their property.

e Disconnect the appliance from the mains
supply:

— whenever you leave the machine;
— before cleaning a blockage;

— before checking, cleaning or working on the
appliance;

— if the appliance starts to vibrate.

e Check the dust bag frequently for wear or
deterioration.

e Only use the appliance in daylight or good
artificial light.

e When not in use, the appliance should be
stored in a dry, well ventilated place out of the
reach of children. Store indoors only.

e Before using the operator shall be adequately
instructed on the use of this appliance.

Residual Risks

In spite of the application of the relevant safety
regulations and the implementation of safety
devices, certain residual risks cannot be avoided.
These are:

— Impairment of hearing.
— Risk of personal injury due flying particles.

— Risk of burns due to accessories becoming hot
during operation.

— Risk of personal injury due to prolonged use.

Markings on Tool
The following pictograms are shown on the tool:

@ Read instruction manual before use.
Wear ear protection.

Keep bystanders away.
-

Wear eye protection.

—
O~ Switch off: remove plug from mains
before cleaning or maintenance.

k@

aid)

DATE CODE POSITION (FIG. 1)

The date code (h), which also includes the year of
manufacture, is printed into the housing.

Example:

Do not touch the fan.

2015 XX XX

Year of Manufacture

Package Contents
The package contains:

1 Blower

1 Dust bag

1 Nozzle

1 Instruction manual

e Check for damage to the tool, parts or
accessories which may have occurred during
transport.

e Take the time to thoroughly read and
understand this manual prior to operation.

Description (fig. 1, 2)
WARNING: Never modify the

power tool or any part of it. Damage or
personal injury could result.

. Nozzle

. Blast port

. Trigger switch

. Variable speed knob
. Lock-on button

. Suction port

g. Dust bag

-~ ® QO O T o

INTENDED USE

Your DWBB800 blower has been designed for
blowing and cleaning applications, as well as light
suction purpose of dry and non hazardous dust only.

DO NOT use under wet conditions or in presence of
flammable liquids or gases.

These blowers are professional power tools.

DO NOT let children come into contact with the
tool. Supervision is required when inexperienced
operators use this tool. This blower is not to be used
as a vacuum or for garden-related tasks.
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e This product is not intended for use by persons
(including children) suffering from diminished
physical, sensory or mental abilities; lack of
experience, knowledge or skills. Children should
never be left alone with this product.

e This appliance is intended for commercial
use, for example in hotels, schools, hospitals,
factories, shops, offices and rental businesses.

Electrical Safety

The electric motor has been designed for one
voltage only. Always check that the power supply
corresponds to the voltage on the rating plate.

Your DEWALT tool is double insulated in
D accordance with EN60745-1; therefore
no earth wire is required.

WARNING: 115 Vv units have
to be operated via a fail-safe isolating
transformer with an earth screen
between the primary and secondary
winding.

In case of damaged power supply cord the
supply cord must be replaced immediately by the
manufacturer, its service agent or similar qualified
person to prevent any hazard.

Mains Plug Replacement
(U.K. & Ireland Only)
If a new mains plug needs to be fitted:
e Safely dispose of the old plug.
e Connect the brown lead to the live terminal in
the plug.
e Connect the blue lead to the neutral terminal.

WARNING: No connection is to be
made to the earth terminal.

Follow the fitting instructions supplied with good
quality plugs. Recommended fuse: 13 A.

Using an Extension Cable

If an extension cable is required, use an approved 3—
core extension cable (type: HO5 RN-F, or HO5 VW-F)
suitable for the power input of this tool (see
Technical Data).The minimum conductor size is 1.5
mm?; the maximum length is 30 m.

When using a cable reel, always unwind the cable
completely.

ASSEMBLY AND ADJUSTMENTS
WARNING: 7o reduce the

risk of injury, turn unit off and
disconnect machine from power
source before installing and
removing accessories, before
adjusting or changing set-ups or
when making repairs. Be sure the
trigger switch is in the OFF position. An
accidental start-up can cause injury.

Mounting the Nozzle for Blowing
Operations (fig. 1)

Insert the pin located inside the nozzle (a) into the
notch provided on the blast port (b)

To lock nozzle in place, turn the nozzle in the
direction indicated.

To remove nozzle, turn the nozzle in the opposite
direction.

Mounting the Nozzle and Dust Bag

for Dust Collection (fig. 2)
WARNING: when using the
suction port the dust bag MUST be

mounted to the blast port to prevent
injury from flying debris.

For dust collection, mount the dust bag at the blast
port (b) and nozzle at the suction port (f).

To remove dust bag and nozzle, simply pull out by
first turning in the opposite direction.

Empty the dust bag frequently to ensure maximum
dust collecting efficiency.

OPERATION

Instructions for Use
WARNING: Always observe

the safety instructions and applicable
regulations.

Operating the Blower (fig. 1, 3)

e To switch your blower on, depress the switch
(c). To stop your blower, release switch.

e Adjust variable speed knob (d) for different
speed requirement.

e \When continuous operation is required, first
depress the switch and then the lock-on button
(e) and release to disengage lock, squeeze and
release switch.
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WARNING: continuous running

of machine should not exceed 30
minutes.

MAINTENANCE

Your DEWALT power tool has been designed to
operate over a long period of time with a minimum
of maintenance. Continuous satisfactory operation
depends upon proper tool care and regular cleaning.

WARNING: 7o reduce the
risk of injury, turn unit off and
disconnect machine from power
source before installing and
removing accessories, before
adjusting or changing
set-ups or when making repairs.
Be sure the trigger switch is in the OFF
position. An accidental start-up can
cause injury.
Regularly clean the ventilation slots in your tool using
a soft brush or dry cloth.

Regularly clean the motor housing using a damp
cloth. Do not use any abrasive or solvent-based
cleaner.

Replacing Carbon Brushes (fig. 4)
Use a screwdriver to remove the brush holder cap.

Take out the worn carbon brush, insert the new one
and secure the brush hold cap.

WARNING: Remove and check the
carbon brushes regularly. Replace when
they wear down to the limit mark.

O

e
Lubrication

Your power tool requires no additional lubrication.

e

Cleaning

WARNING: Blow dirt and dust out of
the main housing with dry air as often as
dirt is seen collecting in and around the
air vents. Wear approved eye protection
and approved dust mask when
performing this procedure.

WARNING: Never use solvents or
other harsh chemicals for cleaning the
non-metallic parts of the tool. These
chemicals may weaken the materials

used in these parts. Use a cloth
dampened only with water and mild
soap. Never let any liquid get inside the
tool; never immerse any part of the tool
into a liquid.

Optional Accessories

WARNING: Since accessories, other
than those offered by DEWALT, have
not been tested with this product, use
of such accessories with this tool could
be hazardous. To reduce the risk of
injury, only DEWALT recommended
accessories should be used with this
product.

Consult your dealer for further information on the
appropriate accessories.

Protecting the Environment

K Separate collection. This product must

not be disposed of with normal
|

household waste.
Should you find one day that your DEWALT product
needs replacement, or if it is of no further use to you,
do not dispose of it with household waste. Make this
product available for separate collection.

@ Separate collection of used products
and packaging allows materials to be
% <9 recycled and used again. Re-use of
recycled materials helps prevent
environmental pollution and reduces
the demand for raw materials.

Local regulations may provide for separate collection
of electrical products from the household, at
municipal waste sites or by the retailer when you
purchase a new product.

DEWALT provides a facility for the collection and
recycling of DEWALT products once they have
reached the end of their working life. To take
advantage of this service please return your product
to any authorised repair agent who will collect them
on our behalf.

You can check the location of your nearest
authorised repair agent by contacting your local
DEWALT office at the address indicated in this
manual. Alternatively, a list of authorised DEWALT
repair agents and full details of our after-sales
service and contacts are available on the Internet at:
www.2helpU.com.
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DEGISKEN HIZ AYARLI UFLEYiCI

DWB800

Tebrikler!

Bir DEWALT aleti segtiniz. Uzun sureli deneyim,
surekli Uriin gelistirme ve yenilik DEWALT
markasinin profesyonel elektrikli alet kullanicilari
icin en glvenilir ortaklardan birisi haline gelmesini
saglamaktadir.

Teknik ozellikleri

DWB800
Voltaj Ve 230
Tip 1
Frekans Hz 50
Giris glict w 800
Yiksuz hizi dev/dak  0-16000
Ufleme hacmi m3/dak 45
Agirlik kg 1,8

EN60745-1’e gore tespit edilen toplam gurilti ve
titresim degerleri (Ug yonin vektor toplami):

L., (ses basinci dizeyi) dB(A) 89
L, (akustik gu¢ duzeyi) dB(A) 100
K (akustik glicii belirsizligi) dB(A) 3
Titresim emisyon degeri a, = m/s? <2,5
Belirsizlik K = m/s? 1,5

Bu bilgi sayfasinda verilen titresim emisyon
dizeyi, EN 60745te saglanan standart teste
uygun olarak dlculmustir ve aletleri birbiriyle
kargilastirmak igin kullanilabilir. On maruziyet
degerlendirmesi igin kullanilabilir.

UYARI: Beyan edilen titresim emisyon
A duzeyi, aletin ana uygulamalarini

yansitir. Ancak alet farkh aksesuarlarla
farkli uygulamalar igin kullanilirsa veya
bakimi kétu yapilirsa, titresim emisyonu
degisebilir. Bu, toplam c¢alisma
suresindeki maruziyet diizeyini dnemli
olgude artirabilir.

Tahmini titresim maruziyeti, aletin
kapali kaldigi veya calismasina
kargin is gérmedigi zamanlari da
dikkate almalidir. Bu, toplam ¢alisma

suresindeki maruziyet dizeyini dnemli
6lgude azaltabilir.

Kullaniciyi titresim etkilerinden korumak
icin belirtilen ek giivenlik énlemlerini
alin: aletin ve aksesuarlarin bakimini
yapin, elleri sicak tutun, calisma
modellerini dizenleyin.

Sigortalar
Avrupa 230 V aletler 10 Amper, sebeke

Tanimlar: Giivenlik talimatlar

Asagidaki tanimlar her isaret s6zcigu ciddiyet
derecesini gosterir. Lutfen kilavuzu okuyunuz ve
bu simgelere dikkat ediniz.

TEHLIKE: Engellenmemesi halinde
6lim veya ciddi yaralanma ile
sonuglanabilecek ¢ok yakin bir
tehlikeli durumu gésterir.

UYARI: Engellenmemesi halinde

6lim veya ciddi yaralanma ile
sonuglanabilecek potansiyel bir
tehlikeli durumu gésterir.

DIKKAT: Engellenmemesi halinde
onemsiz veya orta dereceli yaralanma
ile sonuglanabilecek potansiyel bir
tehlikeli durumu gésterir.

IKAZ: Engellenmemesi halinde maddi
hasara neden olabilecek, yaralanma
ile iligkisi olmayan durumlari gosterir.

Elektrik carpmasi riskine isaret eder.

Yangin riskini belirtir.

> B b P

=

Uygunluk Beyanati
MAKINE DIREKTIFI

C€

DEGISKEN HIZ AYARLI UFLEYiCi
DWB800

DEWALT, «Teknik Ozellikleri» bélimiinde
aciklanan bu Urunlerin asagida belirtilen

yonergelere uygun oldugunu beyan eder:
2006/42/EC, EN 60745-1:2009 + A11:2010

10
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Bu Urtnler ayrica 2004/108/EC (19.04.2016
tarihine kadar), 2014/30/EU (20.04.2016
tarihinden itibaren) ve 2011/65/EU Direktiflerine
de uygundur. Daha ayrintili bilgi igin, litfen
asagidaki adresten DEWALT ile temas kurun veya
kilavuzun arka kapagina bakin.

Bu belge altinda imzasi bulunan yetkili, teknik
dosyanin derlenmesinden sorumludur ve bu
beyani DEWALT adina vermistir.

U e

Markus Rompel

Muhendislik Mudara

DeEWALT, Richard-Klinger-Straf3e 11,
D-65510, Idstein, Germany
31.07.2015

UYARI: Yaralanma riskini azaltmak
igin, kullanim kilavuzunu okuyun.

Elektrikli el aletleri i¢gin genel
glivenlik talimatlari

A

UYARI! Biitiin giivenlik uyarilarini
ve talimatlarini mutlaka okuyun. Bu
uyarilar ve talimatlarin herhangi birisine
uyulmamasi elektrik garpmasi, yangin
ve/veya ciddi yaralanma riskine neden
olabilir.

BUTUN UYARI VE GUVENLIK TALIMATLARINI
ILERIDE BAKMAK UZERE SAKLAYIN

Uyarilarda yer alan «elektrikli alet» terimi sebeke
elektrigiyle (kablolu) veya aku/pille (sarjlr) calisan
elektrikli aletinizi ifade etmektedir.

1) GALISMA ALANININ GUVENLIGi

a) Calisma alanini temiz ve aydinhk tutun.
Karisik veya karanlik alanlar kazaya davetiye
cikartir.

b) Elektrikli aletleri, yanici sivilar, gazlar
ve tozlarin bulundugu yerler gibi yanici
ortamlarda cgalistirmayin. Elektrikli aletler,
toz veya dumanlari atesleyebilecek kivilcimlar
cikartir.

c) Bir elektrikli aleti calistirirken
cocuklardan ve etraftaki kigilerden uzak
tutun. Dikkatinizi dagitici seyler kontrolG
kaybetmenize neden olabilir.

2)
a)

b)

c)

d)

e)

3)
a)

b)

c)

ELEKTRIK GUVENLIGI

Elektrikli aletlerin figleri prizlere uygun
olmalidir. Fig lizerinde kesinlikle higbir
degisiklik yapmayin. Toprakh elektrikli
aletlerde hicbir adaptér fisi kullanmayin.
Degistirilmemis fisler ve uygun prizler elektrik
carpmasi riskini azaltacaktir.

Borular, radyatorler, ocaklar ve
buzdolaplar gibi topraklanmamisg
yuzeylerle viicut temasindan kaginin.
Viicudunuzun topraklanmasi halinde ylksek
bir elektrik carpmasi riski vardir.

Elektrikli aletleri yagmura maruz
birakmayin veya islatmayin. Elektrikli
alete su girmesi elektrik carpmasi riskini
arttiracaktir.

Elektrik kablosunu uygun olmayan
amaglarla kullanmayin. Elektrikli aleti
kesinlikle kablosundan tutarak tasimayin,
cekmeyin veya prizden ¢ikartmayin.
Kabloyu sicaktan, yagdan, keskin
kenarlardan veya hareketli pargalardan
uzak tutun. Hasarli veya dolagsmis kablolar
elektrik carpmasi riskini arttirir.

Elektrikli bir aleti agik havada
calistiriyorsaniz, agik havada kullanima
uygun bir uzatma kablosu kullanin.

Acik havada kullanima uygun bir kablonun
kullaniimasi elektrik carpmasi riskini azaltir.
Eger bir elektrikli aletin nemli bir bélgede
calistiriimasi zorunluysa, bir artik akim
aygiti (RCD) korumali bir kaynak kullanin.
Bir RCD kullaniimasi elektrik soku riskini
azaltir.

KiSIiSEL GUVENLIK

Elektrikli bir aleti kullanirken her zaman
dikkatli olun, yaptiginiz ise yogunlasin

ve sagduyulu davranin. Elektrikli bir aleti
yorgunken veya ilag ya da alkoliin etkisi
altindayken kullanmayin. Elektrikli aletleri
kullanirken bir anlik dikkatsizlik ciddi kisisel
yaralanmayla sonuglanabilir.

Kisisel koruyucu ekipmanlari mutlaka
kullanin. Daima koruyucu gézliik takin.
Kosullara uygun toz maskesi, kaymayan
glvenlik ayakkabilari, baret veya kulaklik gibi
koruyucu donanimlarin kullaniimasi kisisel
yaralanmalari azaltacaktir.

istem disi calistirilmasini 6nleyin. Aleti
glic kaynagina ve/veya akiiye baglamadan,
yerden kaldirmadan veya tagimadan

once diigmenin kapali konumda
oldugundan emin olun. Aleti, parmaginiz
tetik Uzerinde bulunacak sekilde tasimak

1"
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d)

e)

f)

g)

4)

a)

b)

c)

d)

e)

veya acgik konumdaki elektrikli aletleri elektrik
sebekesine baglamak kazaya davetiye
cikartir.

Elektrikli aleti agmadan 6nce tiim
ayarlama anahtarlarini ¢ikartin. Elektrikli
aletin hareketli bir pargasina takili kalmis bir
anahtar kisisel yaralanmaya neden olabilir.
Ulagsmakta zorlandiginiz yerlerde
kullanmayin. Daima saglam ve dengeli
basin. Bu, beklenmedik durumlarda elektrikli
aletin daha iyi kontrol edilmesine olanak
tanir.

Uygun sekilde giyinin. Bol elbiseler
giymeyin ve taki takmayin. Saginizi,
elbiselerinizi ve eldivenlerinizi hareketli
pargalardan uzak tutun. Bol elbiseler ve
takilar veya uzun sag¢ hareketli pargalara
takilabilir.

Eger kullandiginiz iiriinde toz emme ve
toplama o6zellikleri olan atagmanlar varsa
bunlarin bagh oldugundan ve dogru
sekilde kullanildigindan emin olun. Bu toz
toplama atagmanlarin kullaniimasi tozla ilgili
tehlikeleri azaltabilir.

ELEKTRIKLI ALETLERIN KULLANIMI

VE BAKIMI

Elektrikli aleti zorlamayin. Uygulamaniz
icin dogru elektrikli aleti kullanin.

Dogru elektrikli alet, belirlendigi kapasite
ayarinda kullanildiginda daha iyi ve giivenli
calisacaktir.

Digme agmiyor ve kapatmiyorsa elektrikli
aleti kullanmayin. Tetikle kontrol edilemeyen
tim elektrikli aletler tehlikelidir ve tamir
edilmesi gerekmektedir.

Herhangi bir ayarlama, aksesuar degisimi
veya elektrikli aletlerin saklanmasi
oncesinde figi glic kaynagindan ¢ekin ve/
veya akiiyii elektrikli aletten ayirin. Bu tur
Onleyici glvenlik tedbirleri aletin istem disi
olarak calistiriimasi riskini azaltacaktir.
Elektrikli aleti, cocuklarin ulagamayacagi
yerlerde saklayin ve elektrikli aleti
tanimayan veya bu talimatlan bilmeyen
kisilerin elektrikli aleti kullanmasina

izin vermeyin. Elektrikli aletler, egitimsiz
kullanicilarin elinde tehlikelidir.

Elektrikli aletleri iyi durumda muhafaza
edin. Hareketli pargalardaki hizalama
hatalarini ve tutukluklari, parcalardaki
kirlmalar ve elektrikli aletin caligmasini
etkileyebilecek tiim diger kosullar
kontrol edin. Hasarl ise, elektrikli aleti
kullanmadan 6nce tamir ettirin. Kazalarin

9)

5)
a)

A\

¢odu, elektrikli aletlerin bakiminin yeterli
sekilde yapilmamasindan kaynaklanir.
Kesim aletlerini keskin ve temiz tutun.
Bakimi uygun sekilde yapilmis keskin kesim
uclu kesim aletlerinin sikisma ihtimali daha
dusuktir ve kontrol edilmesi daha kolaydir.
Elektrikli aleti, aksesuarlarini ve aletin
diger parcgalarini kullanirken bu talimatlara
mutlaka uyun ve ¢alisma ortaminin
kosullarini ve yapilacak isin ne oldugunu
g6z o6niinde bulundurun. Elektrikli aletin
ongorilen islemler disindaki islemler igin
kullaniimasi tehlikeli durumlara neden olabilir.

SERViS

Elektrikli aletinizi, sadece orijinal yedek
pargalarin kullanildig: yetkili servise
tamir ettirin. Bu, elektrikli aletin glivenliginin
muhafaza edilmesini saglayacaktir.

UYARI: Siperlik veya kalkan zarar
gordugunde, emniyet saglayici aygitlar
olmadan veya kablo hasarli veya
yipranmis ise aleti kullanmayin.

Ufleyiciler igin ek giivenlik
talimatlar

Yanan sigara kiillerini, taze kesilmis metal
talas, vida, ¢ivi ve benzeri toplamak igin
kullanmayin.

Bu alet yalnizca kuru islemlerde kullaniimak
icindir. Sivi toplamak icin KULLANMAYIN.

Aleti, sadece kuru alanlarda kullanin. Aletin
Islanmasina izin vermeyin.

Aleti suya batirmayin.
Emme girisi ve ¢ikisini asla engellemeyin.

Ufleme/emme rejiminde galisan alet

ile tagh yollardan veya sokaklardan
gegmeyin. Hi¢ bir zaman kosmayin,
yuriyerek gidin.

Her zaman emniyetli bir sekilde durmaya
ve dengenizi kaybetmemeye — 6zellikle
yokuslarda galisirken dikkat edin.
ileriye dogru egilmeyin ve dengenizi
koruyun.

Gozlerinizi ve kulaklarinizi iifleme veya
emme agzinin yanina yaklastirmayin.
Kirleri hi¢ bir zaman insanlarin bulundugu
yone uflemeyin.

Elektrik kablosu her zaman arkaya dogru
— aletten uzaga - yénde olmaldir.
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Havalandirma deliklerinde herhangi bir
birikinti olmadigindan daima emin olun.

Ayaklar ve bacaklarinizi korumak igin her
zaman saglam ayakkabi ve uzun pantolon
giyiniz.

Cocuklarin aleti kullanmasina kesinlikle
izin vermeyin. Cocuklar, aletle oynamalarini
onlemek amaciyla kontrol altinda tutulmalidir.

Aleti calistirirken gocuklardan, hayvanlardan
ve etraftaki kisilerden uzak tutun.

Kullanmadan 6nce, sebeke kablosunda
ve uzatma kablosunda hasar, agsinma
veya eskime olup olmadigini kontrol edin.
Kablo kullanim sirasinda hasar gérmisse,
kabloyu derhal fisten ¢cekin. KABLOYU
FISTEN CEKMEDEN ONCE KABLOYA
DOKUNMAYIN.

Sadece IEC 60320-2-3’e gore bir baglayici
ile donatilmis acgik havada kullanima
uygun bir uzatma kablosunu kullanin.

Aletle ¢alisirken koruyucu goézliik takin.

Eger bir aletin nemli bir bélgede
calistinlmasi zorunluysa, bir 30mA akimi
asmayan artik akim aygiti (RCD) korumali
bir kaynak kullanin. Bir RCD kullaniimasi
elektrik soku riskini azaltir.

Toz tahrigini énlemek igin yiiz maskesi

kullanilmasi tavsiye edilir.

Bu alet zararli tozlan toplamak igin uygun

degildir.

Kullanici, diger kigilere veya mallarina

karsi meydana gelecek kaza veya zarardan

sorumludur.

Aletin figini sebekeden gikarin:

- aleti g6zetim diginda birakmadan 6nce;

- tikaniklig1 temizlemeden 6nce;

- alet kontrol ediliyor, temizleniyor veya
Gzerinde bir islem yapiliyorsa;

- alet fazladan titremeye baslamissa.

Firsat buldukga toz toplama torbasini

asinma ve eskime agisindan kontrol edin.

Aleti yalnizca gun 1s1ginda veya iyi bir

aydinlatma altinda kullanin.

Aletler, kullaniimadiklari zamanlarda kuru, iyi

havalandirmali ve ¢ocuklarin ulagsamayacagi

yuksek bir yerde saklanmalidir. Sadece i¢

mekanlarda saklayin.

Calismadan 6nce kullaniciya, bu aletin

kullanimiyla ilgili yeteri kadar talimat

verilmelidir.

Diger tehlikeler

Emniyet tedbirlerini diizenleyen y&netmeligin
uygulanmasina ve emniyet saglayici aygitlarin
kullaniimasina ragmen, baska belirli risklerden
kaginilamaz. Bunlar:

- Duyma bozuklugu.

- Sigrayan pargaciklardan kaynaklanan
yaralanma riski.

- Calisma sirasinda isinan aksesuarlardan
kaynaklanan yanik tehlikesi.

- Uzun sireli kullanimdan kaynaklanan
yaralanma riski.

Alet lizerindeki etiketler

Alet Uzerinde, asagidaki uyari sembolleri
bulunmaktadir:

e

Aletle ¢alismaya baslamadan 6nce
bu kilavuzu okuyun.

Kulaklik takin.

Koruyucu gozlik takin.

Etraftaki kisilerin uzakta durmasini
saglayin.

V5B ©

;i
J

B B

Aleti kapatin: aleti temizlemeden veya
bakimini yapmadan 6nce figini gekin.

Fana dokunmayin.

TARIH KODU KONUMU (SEKIL 1)

imalat yilini da iceren Tarih Kodu (h) gévdeye
basilidir.

Ornek:

2015 XX XX
imalat Yili
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Ambalajin igerigi

Ambalaj, asagidaki parcalari icermektedir:

1 Ufleyici

1 Toz torbasi

1 Nozul

1 Kullanim kilavuzu

Alette, parcalarda veya aksesuarlarda nakliye
sirasinda meydana gelmis olabilecek hasari
kontrol edin.

» Aleti galistirmadan 6nce, bu kullanim
kilavuzunu bastan sonra okuyup anlamak igin
gerekli zamani ayirin.

Aciklama (Sekil 1, 2)

UYARI: Hicbir zaman elektrikli
aleti veya herhangi bir pargasini
degistirmeyin. Hasarla veya
yaralanmayla sonuglanabilir.

Nozdl

Ufleme girigi

Agma/kapama tetik digmesi
Degisken hiz kontrol dugmesi
Kesintisiz ¢aligtirma digmesi
Emme girisi

g. Toz torbasi

"o o0 T QP

KULLANIM AMACI

DWBS8O00 ufleyici Gfleme, temizlik ve yalnizca
kuru ve tehlikeli olmayan tozlarin hafif emme
uygulamalari igin tasarlanmistir.

Islak kosullarda veya yanici sivi ya da gazlarin
mevcut oldugu ortamlarda KULLANMAYIN.

Bu Ufleyiciler profesyonel elektrikli aletlerdir.
Cocuklarin aleti ellemesine iZIN VERMEYIN. Bu
alet deneyimsiz kullanicilar tarafindan kullanilirken
nezaret edilmelidir. Hava kéruigu vakumlayici olarak
veya bahge islerinde kullanima yonelik degildir.

»  Bu urun fiziksel ve zihinsel kapasitesinin
yani sira algilama giicli azalmis olan veya
yeterince deneyim ve bilgisi bulunmayan
kisiler (cocuklar dahil) tarafindan kullaniimak
Uzere Uretilmemigtir. Bu tUr kisiler Grinl
ancak guvenliklerinden sorumlu bir Kisi
tarafindan cihazin kullanimiyla ilgili talimatlarin
verilmesi veya surekli kontrol altinda tutulmasi
durumunda kullanabilir. Cocuklar, bu trin ile
kontrol altinda tutulmaldr.

e Bu Urdn ticari kullanim igin tasarlanmistir,
ornegin, oteller, okullar, hastaneler, fabrikalar,
magazalar, ofisler ve kiralik isletmelerde.

Elektrik Gilivenligi

Elektrik motoru, sadece tek bir gerilim ile galisacak
sekilde ayarlanmistir. Her zaman sebeke
geriliminin aletin Gretim etiketinde belirlenmis
degerlere uyup uymadigini kontrol edin.

DEWALT aletiniz, EN60745-1'e gore
D cifte yalitimhdir. Bu ytzden higbir
topraklama kablosuna gerek yoktur.

Elektrik kablosu hasarli ise, bir tehlike olusmasini
onlemek igin Uretici ya da yetkili Servis Merkezi
tarafindan degistiriimelidir.

Uzatma kablolarinin kullanimi

Bir uzatma kablosu gerekli ise, bu aletin elektrik
girisine uygun (Teknik Ozelliklere bakin), onayl
bir 3 telli uzatma kablo kullanin (H0O5 RN-F veya
HO5 VV-F). Minimum iletken boyutu 1,5 mm2’dir;
maksimum uzunluk 30 m’dir.

Bir kablo makarasi kullanirken, kabloyu daima
sonuna kadar agin.

MONTAJ VE AYARLAMALAR
2 UYARI: varalanma riskini

azaltmak icin aksesuarlar takip
cikarmadan once, ayarlarla
oynamadan veya degistirmeden
once ya da tamir yaparken

aleti kapatin ve makineyi guc
kaynagindan ayirin. Tetik digmesinin
kapall konumda oldugunu kontrol
edin. Aletin yanhslikla ¢alistiriimasi
yaralanmaya neden olabilir.

Ufleme uygulamalari igin noziil

takilmasi (Sekil 1)
Nozdl (a) icindeki pimi Gfleme girisinde (b)
bulunan kesintiye takin.

Nozilu yerinde sabitlemek igin nozult gosterildigi
ybéniunde gevirin.

Nozilu ¢ikartmak igin nozuli ters yénde gevirin.

Toz emme igin noziil ve toz
torbasinin takilmasi (Sekil 2)

UYARI: Galigma sirasinda

sigrayan pargalarin yol agabilecegi
kisisel yaralanmalari 6nlemek icin
emme girisi kullanirken toz torbasi
TAKILMALIDIR.
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Toz toplama igin Gfleme girisine (b) toz torbasini
ve emme girisine (f) nozild takin.

Toz torbasini ve nozilu ¢ikartmak igin ters yénde
dondirerek gekin.

Toz toplama maksimum verimliligi saglamak igin
toz torbasini sik sik bosaltin.

KULLANMA

Kullanim talimatlar
UYARI: Guvenlik talimatiarina

ve gecerli yénetmeliklere daima uyun.

Ufleyiciyin kullaniimasi
(Sekil 1, 3)

+  Ufleyiciyi agmak igin, agma/kapama tetik
diigmesine (c) basin. Ufleyiciyi durdurmak
icin agma/kapama digmesini birakin.

*  Farkli hizi segmek icin degisken hiz kontrol
dagmesini (d) ayarlayin.

»  Surekli calismasi icin ilk 6nce agma/kapama
tetik diUgmesine, sonra kesintisiz ¢alistirma
digmesine (e) basin ve birakin. Kilitlemeyi
kaldirmak icin agma/kapama tetik digmesine
basin ve birakin.

UYARI: Kesintisiz calisma suresi
30 dakikadan fazla olmamalidir.

BAKIM

DEWALT elektrikli aletiniz minimum bakimla
uzun bir sure caligsacak sekilde tasarlanmistir.
Kesintisiz olarak memnuniyet verici bir sekilde
calismasi gerekli 6zenin gosterilmesine ve
dazenli temizlige baghdir.

A

UYARI: Yaralanma riskini azaltmak
icin aksesuarlan takip cikarmadan
once, ayarlarla oynamadan

veya degistirmeden once ya da

tamir yaparken aleti kapatin ve
makineyi guc kaynagindan ayirin.
Tetik dugmesinin kapali konumda
oldugunu kontrol edin. Aletin yanlighkla
calistinimasi yaralanmaya neden olabilir.
Aletinizdeki havalandirma deliklerini yumusak bir
firca veya kuru bir bezle dizenli olarak temizleyin.
Motor muhafazasini duizenli olarak nemli bir bezle

silin. Asindirici veya ¢ézicu bazli temizleyiciler
kullanmayin.

Koémirlerin degistirilmesi
(Sekil 4)

Tornavida yardimiyla kémur yuvasinin kapagini

sokan.

Asinmis kdmdirl ¢ikartin, yeni bir kdmurt

yerlestirin ve kdmur yuvasinin kapagini takin.
UYARI: Dizenli olarak kémurleri

cikartin ve kontrol edin. Sinir isaretine
kadar aginmis ise degistirin.

O

Y
Yaglama

Elektrikli aletiniz ek bir yaglama
gerektirmemektedir.

G

Temizleme

UYARI: Havalandirma deliklerinde
A ve etrafinda toz toplanmasi halinde
bu tozu ve kiri kuru hava kullanarak
ana govdeden uzaklastirin. Bu
islemi gerceklestirirken onayl bir g6z
korumasi ve onayli toz maskesi takin.
UYARI: Aletin metalik olmayan
pargalarini temizlemek igin asla ¢ozlcu
veya baska sert kimyasal kullanmayin.
Bu kimyasallar bu pargalarda kullanilan
malzemeleri glgsizlestirir. Yalnizca su
ve yumusak sabunla nemlendirilmis bir
bez kullanin. Aletin i¢ine sivi kagmasina
kesinlikle izin vermeyin; aletin herhangi
bir pargasini bir sivi igine daldirmayin.

A

ilave Aksesuarlar

UYARI: DEWALT tarafindan tedarik
A veya tavsiye edilenlerin digindaki
aksesuarlar bu Uriin Uzerinde
test edilmediginden, s6z konusu
aksesuarlarin bu aletle birlikte
kullaniimasi tehlikeli olabilir. Yaralanma
riskini azaltmak igin bu Urunle birlikte
sadece DEWALT tarafindan tavsiye
edilen aksesuarlar kullaniimalidir.

Uygun aksesuarlarla ilgili daha ayrintili bilgi igin
bayiinize danigin.
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Cevrenin korunmasi

Ayri olarak atin. Bu Uriin, normal
E evsel atiklarla birlikte atilmamalidir.
[ |

DeEWALT urtniinuiztn degistiriimesi gerektigini
disinmeniz veya artik kullanilamaz durumda
olmasi halinde onu, evsel atiklarla birlikte
atmayin. Bu UrlinG, ayr olarak toplanacak sekilde
atin.

@ Kullaniimig Grlnlerin ve ambalajlarin
ayri olarak toplanmasi bu maddelerin
% <9 geri donusume sokularak yeniden
kullaniimasina olanak tanir. Geri
dénusimlt maddelerin tekrar
kullaniimasi g¢evre kirliliginin

O6nlenmesine yardimci olur ve ham
madde ihtiyacini azaltir.

Yerel yénetmelikler, elektrikli Grtinlerin evlerden
toplanip belediye atik tesislerine aktariimasi
veya yeni bir Urlin satin alirken perakende

satici tarafindan toplanmasi yéniinde hikkiimler
icerebilir.

DEWALT, hizmet émriiniin sonuna ulasan
DEWALT urtnlerinin toplanmasi ve geri
dénlstime sokulmasi icin bir imkan sunmaktadir.
Bu hizmetin avantajlarindan faydalanmak igin,
lutfen, GrininzU bizim adimiza teslim alacak
herhangi bir yetkili servise iade edin.

Bu kilavuzda belirtilen listeden size en

yakin DEWALT yetkili tamir servisinin yerini
ogrenebilirsiniz. Ya da, alternatif olarak
internet'ten DEWALT yetkili tamir servislerinin
listesini ve satis sonrasi hizmetlerimizle ilgili tum
bilgiler ve temas bilgilerine asagidaki siteden
ulasabilirsiniz. www.2helpU.com

STANLEY BLACK&DECKER TURKEY
ALET URETIM SAN. TIC. LTD.STI.
Kozyatagi Mh Degirmen Sk.

Nida Kule No:18 Kat:6

34742 Kadikoy

Istanbul, TURKEY

Tel:  +90 216 665 2900

Fax: +90 216 665 2901

zst00275306 - 07-07-2015
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51
52
53

54

i

Adana

Amasya

Ankara

Ankara

Antalya

Antalya - Alanya
Aydin

Aydin - Kusadasi
Balikesir
Balikesir - Bandirma
Bursa
Canakkale
Corum

Denizli
Diyarbakir
Diizce

Edirne

Erzincan
Eskisehir
Gaziantep
Isparta

igel - Mersin
igel - Mersin
Istanbul
Istanbul
Istanbul

Istanbul
istanbul
istanbul
Istanbul
Istanbul
Istanbul

izmir

Izmir

Izmir

Kayseri

Kocaeli - Gebze
Kocaeli - izmit
Konya

Konya

Kitahya
Malatya

Mugla - Bodrum
Mugla - Marmaris
Nevsehir
Sakarya - Adapazari
Samsun

Sivas

Tekirdag - Corlu
Tokat

Trabzon

Usak

Yalova

Zonguldak - KDZ
Eregli

Yetkili Servis
Emin Elektrik
Teknik Bobinaj
Orhan Bobinaj
Yigit Bobinaj
E.B.A. Elektrik
Abalioglu Bobinaj
Taciroglu Bobinaj
Ozgiir Bobinaj
Tezger Bobinaj
Kiire Bobinaj
Vokart

Kisacik Bobinaj
Emek Bobinaj
Orsler Bobinaj
Getsan Elektrik
Yildiz Makine

Efe Bobinaj

Umit Elektrik Makine
Yabaoglu El.Bob.
Karasahin Bobinaj
Isik Bobinaj

Sekerler Elektrik
Bobinaj

Universal Bobinaj
AKEL Elektrik Servis
Hiz.

Firat Dig Ticaret
Birlik Elektromekanik

Kardesler Bobinaj
Mert Elektrik Ltd.
Orijinal EL.Glinesli
SVS Teknik

Tarik Makina Ltd.
Tekniker Bobinaj
Birlik Bobinaj
Boro Civata
Doruk Hirdavat
Akin Elektrik
Giilsoy Elektrik
Efe Elektrik Bobinaj
Murat Bobinaj
Sozenler Bobinaj
Dogan Bobinaj
Ozer Bobinaj
Bodrum Makine
Basaran Teknik
Giftglic Elektrik
Engin El. Bobinaj
Akig Bobinaj
Bayraktar Elektrik
Umit Elektrik
Getin Elektrik
Makina Market
Zengin Bobinaj
Kale ingaat

Tiimen Bobinaj

Adres

Kizilay Cad. 6.Sok. No.9/D

Beyazit Pasa Mah. Mehmet Vorinli Cad. No.20/B
Yaling Sok. No.17 Siteler

Merkez 668.Sok. Eminel Yapi Koop. No.8 ivedik Ostim
Sanayi Sitesi 682.Sok. No.38

Sanayi Sitesi Yeni Yol Girisi No.8

2.Sanayi Sitesi 3.Sok. No.55

Kusadasi Sanayi Sitesi J.Blok No.13

Kigiik Sanayi Bolgesi Dékmeciler Sok. No.15
Atatiirk Cad. No.104 Bandirma

Gazcllar Cad. Erikli Bahge Sok. No.6/B

Namik Kemal Mah. Kaynak Sok. No.41

Kuglk Sanayi Sitesi 23.Cad. No.5/C Cami yani
Bakirli Mah. 171.Sok. Sedef Carsisi No.9-10
inénii Cad. Ziya Gékalp Sok. No.45

Burhaniye Mah. Gen. Kazim Sok. No.10
Sanayi Sitesi 22.Blok No.5

Sanayi Carsisi 767.Sok. No.71

Tornacillar Sitesi A Blok No.4

Senyurt Cad. No.35 Sahinbey

Piri Mehmet Mah. 107.Cad. No.5

Nusratiye Mah. 5005.Sok. No.20/A
Nusratiye Mah. Ciftgiler Cad. 68.Sok. No.19
Yukari Dudullu Nato Yolu Cad. No.109B Umraniye

Tersane Cad. Kut Han No.38 K.3 D.307-308 Karakdy

Perpa Tic. Merkezi B.Blok Mavi Avlu Kat.4 No.318
Ok-meydani

Caglayan Mah. Sinanpasa Cad. No.5 Caglayan

ikitelli Org. Sanayi Demirciler Sitesi D2.Blok No.280 Ikitelli
Baglar Mah. Mimar Sinan Cad. Gllii Sk.No.3 Giinesli
Istasyon Cad. GIBTAS Sanayi Sitesi No.24 Kat 2 igmeler Tuzla
Bagdat Cad. Adali Sok. No.101/10 Maltepe

Birlik Sanayi Sitesi 7.Cad. No.2 Beylikdizi

2824 Sok. No.18 Halkapinar 1.Sanayi Sitesi

1203/2.Sok. No.B2 Gida Carsisi Yenisehir

1426.Sok. No.14 Hurdacllar Sitesi Doganlar Bornova
Eski Sanayi Bélgesi 5.Cad. No.8

Menzilhane Cad. 1111.Sok. No.7

Korfez Kiigiik Sanayi Sitesi 12.Blok No.13

Karatay Sanayi Cigekli Sok. No.83

Fevzi Cakmak Mah. Komsan is Mer. 10562 Sok. No.62
Yeni Sanayi Sitesi 19.Sok. No.28/1

Yeni Sanayi Sitesi 2.Cad. No.95

Tirkkuyusu Mah. Etem Demirdz Sok. Sanayi Sitesi 12
Beldibi Cad. No.5/C

Yeni Sanayi Sitesi 8.Blok No.53

Papugcular Mah. Papuggular Cad. No.40

Sanayi Sitesi Ulus Cad. No.31B

Yeni Carsi No.72C

Camiatik Mah. Eregli Sok. No.1

Sanayi Sitesi No.22 Cami Alti

Rize Cad. No.71 Degirmendere

islice Mah. Urem Sok. No.10/C

Merkez Mah. Devlet Yolu Cad. No.70 Paytazdere Yalova

Kisla Sanayi Sitesi D.Blok No.17

Telefon

0322 351 80 46
0358 218 26 82
0312 350 95 29
031239505 37
0242 345 36 22
024251202 16
0256 219 43 30
0256 622 13 73
0266 241 63 85
0266 718 46 79
0224 254 4875
0286 217 96 71
0364 234 68 84
0258 2614274
0412 237 29 04
0380 514 70 56
02842253573
0446 224 08 01
0222228 11 39
0342 23117 33
0246 223 20 28

0324 336 70 98
0324 233 44 29
0216 540 53 54
0212 252 93 43
021222294 18

0212 224 97 54
0212 549 65 78
0212 51567 71

0216 446 69 39
0216 370 21 11

0212 875 19 31

0232 458 39 42
0232469 8070
0232478 14 12
0352 336 41 23
0262 646 92 49
0262 335 18 94
0332 23564 63
033234263 18
0274 231 22 00
0422 336 39 53
0252 316 28 51

0252 412 85 11

0384 213 19 96
0264 273 87 69
0362 238 07 23
0346 221 47 55
0282 653 27 77
0356 214 63 07
0462 328 14 80
0276 227 27 46
0226 46122 43

037232374 97
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